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síniú, thar ceann an Aontais Eorpaigh, agus cur i bhfeidhm sealadach 
an Chomhaontaithe maidir le hiompar lasta de bhóthar idir 
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Gheobhaidh na toscaireachtaí i gceangal leis seo doiciméad IARSCRÍBHINN a ghabhann le 

COM(2022) 307 final. 

 

Faoi iamh: IARSCRÍBHINN a ghabhann le COM(2022) 307 final 
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ANNEX 

 

IARSCRÍBHINN 

a ghabhann leis an 

gCinneadh ón gComhairle 

maidir le síniú, thar ceann an Aontais Eorpaigh, agus cur i bhfeidhm sealadach an 

Chomhaontaithe maidir le hiompar lasta de bhóthar idir an tAontas Eorpach agus an 

Úcráin 

 



 

GA 1  GA 

IARSCRÍBHINN 

 

 

 

 

 

 

COMHAONTÚ   

IDIR AN tAONTAS EORPACH   

AGUS AN ÚCRÁIN   

MAIDIR LE hIOMPAR LASTA DE BHÓTHAR 

  



 

GA 2  GA 

AN tAONTAS EORPACH, dá ngairtear ‘an tAontas’ freisin anseo feasta, 

de pháirt, 

agus 

AN ÚCRÁIN, 

den pháirt eile, 

dá ngairtear ‘Páirtí’ orthu ar leithligh agus ‘Páirtithe’ le chéile anseo feasta,  

 

1. AG ADMHÁIL DÓIBH an suaitheadh nach beag atá le sárú ag earnáil an iompair san 

Úcráin tar éis chogadh ionsaitheach na Rúise in aghaidh na hÚcráine. 

2. AG AITHINT DÓIBH nach bhfuil bealaí traidisiúnta iompair ar fáil sa réigiún agus go 

bhfuil géarghá le slabhraí soláthair a dhaingniú agus slándáil bia a bhaint amach trí úsáid 

a bhaint as bealaí malartacha bóthair, go háirithe chun grán, breosla, earraí bia agus earraí 

eile a iompar ón Úcráin go dtí an tAontas. 

3. ÓS MIAN LEO tacú le sochaí agus geilleagar na hÚcráine trí ligean d’oibreoirí tarlaithe 

de bhóthar an Aontais agus na hÚcráine oibríochtaí iompair lasta a dhéanamh go dtí agus 

trí chríoch na hÚcráine go dtí an tAontas agus vice versa, nuair is gá. 

4. AG TABHAIRT DÁ nAIRE nach dtugann an córas atá ann faoi láthair atá bunaithe ar 

líon teoranta ceadanna de chuid na mBallstát an tsolúbthacht is gá d’oibreoirí tarlaithe de 

bhóthar na hÚcráine chun a n-oibríochtaí a mhéadú tríd agus leis an Aontas. 

5. AGUS RÚN DAINGEAN ACU a áirithiú maidir leis na coinníollacha rochtana margaidh 

i dtaca le hearraí a iompar de bhóthar idir na Páirtithe atá ar fáil faoi láthair d’oibreoirí 

iompair de bhóthar atá bunaithe in aon cheann de na Páirtithe, nach mbeidh na 

coinníollacha sin in aon chás níos srianta amach anseo i gcomparáid leis an staid atá ann 

faoi láthair. 

6. AGUS RÚN DAINGEAN ACU cuidiú le geilleagar na hÚcráine trí oibríochtaí idirthurais 

agus oibríochtaí iompair idirnáisiúnta déthaobhaigh a léirscaoileadh idir an tAontas agus 

an Úcráin chun gur féidir an t-iompar earraí is gá a dhéanamh agus chun na cearta 

cómhalartacha céanna a thabhairt don dá Pháirtí oibríochtaí idirthurais agus oibríochtaí 

iompair idirnáisiúnta déthaobhaigh idir na críocha sin a dhéanamh. 

7. AG TABHAIRT DÁ nAIRE maidir le hAirteagal 136 den Chomhaontú Comhlachais idir 

an tAontas Eorpach agus an Comhphobal Eorpach do Fhuinneamh Adamhach agus a 

mBallstáit, de pháirt amháin, agus an Úcráin, den pháirt eile (dá ngairtear an ‘Comhaontú 

Comhlachais’ anseo feasta), go ndéantar foráil ann maidir le léirscaoileadh iompair 



 

GA 3  GA 

comhordaithe agus comhleanúnach idir na Páirtithe agus go sonraítear ann gur cheart go 

ndéileálfaí le coinníollacha chuige sin trí chomhaontuithe speisialta maidir le hiompar de 

bhóthar. 

8. ÓS MIAN LEO forálacha an Chomhaontaithe seo a chur faoi réir na caibidle maidir le 

díospóidí a réiteach den Chomhaontú Comhlachais. 

9. ÓS MIAN LEO tacú le tiománaithe na hÚcráine agus cur i bhfeidhm a gcuid scileanna 

agus eolais a éascú trí dhálaí a chruthú lena gcumasófar dóibh leanúint dá gceadúnais 

tiomána Úcránacha agus dá ndeimhnithe ar inniúlacht ghairmiúil Úcránacha atá acu 

cheana féin a úsáid. 

10. AG AITHINT DÓIBH nach féidir fad an tionchair a bheidh ag cogadh ionsaitheach na 

Rúise ar earnáil an iompair agus ar bhonneagair na hÚcráine a réamh-mheas, arb í sin an 

chúis go rachaidh na Páirtithe i gcomhairle leis an gComhchoiste 3 mhí ar a dhéanaí 

roimh dhul in éag an Chomhaontaithe seo, chun measúnú a dhéanamh ar an ngá atá lena 

athnuachan. 

11. AG AITHINT DÓIBH go n-áiritheofar leis an gComhaontú Eorpach maidir le hObair 

Foirne Feithiclí ag gabháil d’Iompar Idirnáisiúnta de Bhóthar go n-urramófar leis na 

hoibríochtaí iompair faoin gComhaontú seo dálaí oibre tiománaithe, iomaíocht chothrom 

agus nach gcuirfidh siad sábháilteacht ar bhóithre i mbaol, 

 

TAR ÉIS COMHAONTÚ MAR A LEANAS:  

 

Airteagal 1  

Cuspóirí  

(1) Is é is aidhm don Chomhaontú seo iompar lasta de bhóthar idir agus trí chríoch an 

Aontais Eorpaigh agus na hÚcráine a éascú ar bhonn sealadach trí chearta breise 

idirthurais agus iompair earraí idir na Páirtithe a dheonú d’oibreoirí atá bunaithe i 

gceann de na Páirtithe, tar éis iarmhairtí chogadh ionsaitheach na Rúise in aghaidh 

na hÚcráine agus an suaitheadh nach beag a thagann leis sin ar gach modh iompair 

sa tír.  

 

(2) Áireofar sa Chomhaontú seo bearta chun aithint doiciméad tiománaí a éascú freisin. 

 



 

GA 4  GA 

(3) Ní fhorléireofar go bhfuil sé d’éifeacht ag an gComhaontú seo na coinníollacha 

rochtana margaidh ar sheirbhísí iompair idirnáisiúnta de bhóthar a laghdú nó a 

dhéanamh níos sriantaí i gcomparáid leis an staid atá ann an lá roimh lá theacht i 

bhfeidhm an Chomhaontaithe seo. 

 

Airteagal 2 

Raon feidhme 

(1) Beidh feidhm ag an gComhaontú seo maidir leis an idirthuras agus iompar 

idirnáisiúnta earraí de bhóthar idir na Páirtithe ar fruiliú nó ar luaíocht agus tá sé gan 

dochar do chur i bhfeidhm na rialacha arna mbunú ag córas cuótaí iltaobhach 

Chomhdháil Eorpach na nAirí Iompair laistigh den Fhóram Iompair Idirnáisiúnta. Tá 

an t-iompar earraí de bhóthar laistigh de Bhallstát den Aontas Eorpach nó idir 

Ballstáit den Aontas Eorpach lasmuigh de raon feidhme an Chomhaontaithe seo. Ní 

chumhdaítear leis an gComhaontú seo idirthuras trí chríoch an Pháirtí eile chun 

earraí a iompar idir tríú tíortha. 

 

(2) Leagtar síos sa Chomhaontú seo freisin forálacha sonracha áirithe maidir le 

doiciméid tiománaí. 

 

Airteagal 3 

Sainmhínithe 

 

Chun críocha an Chomhaontaithe seo, tá feidhm ag na sainmhínithe seo a leanas:  

 

(1) Ciallaíonn ‘páirtí bunaíochta’ an Páirtí ina bhfuil an t-oibreoir tarlaithe de bhóthar 

bunaithe;  

 

(2) Ciallaíonn ‘oibreoir tarlaithe de bhóthar’ aon duine nádúrtha nó dlítheanach a bhíonn 

ag gabháil d’iompar lasta chun críche tráchtála atá bunaithe i bPáirtí i gcomhréir le 

dlí an Pháirtí sin agus atá údaraithe ag an bPáirtí céanna chun an t-iompar 

idirnáisiúnta earraí a dhéanamh ar fruiliú nó ar luaíocht trí bhíthin mótarfheithiclí nó 

cónaisc feithiclí; 
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(3) Ciallaíonn ‘feithicil’ mótarfheithicil atá cláraithe i gceann de na Páirtithe, nó cónasc 

feithiclí cúpláilte, a bhfuil an mhótarfheithicil is cuid de cláraithe i gceann de na 

Páirtithe, nach n-úsáidtear an mhótarfheithicil ná an cónasc sin ach chun earraí a 

iompar; 

 

(4) Ciallaíonn ‘idirthuras’ gluaiseacht feithiclí, gan earraí a luchtú ná a dhíluchtú, i 

gcríoch Páirtí ag oibreoir tarlaithe de bhóthar atá bunaithe sa Pháirtí eile; 

 

(5) Ciallaíonn ‘iompar idirnáisiúnta déthaobhach’ turais ualaithe le feithicil, ó chríoch 

an Pháirtí bunaíochta go dtí críoch an Pháirtí eile, agus vice versa, bíodh idirthuras 

trí chríoch tríú tír i gceist nó ná bíodh; 

 

(6) Ciallaíonn ‘doiciméid tiománaí’ cead tiomána intíre, amhail ceadúnas tiomána, lena 

gcruthaítear na coinníollacha faoina bhfuil tiománaí údaraithe tiomáint faoi dhlí an 

Pháirtí a eisíonn an doiciméad, nó deimhniú ar inniúlacht ghairmiúil, cárta cáilíochta 

tiománaí nó aon doiciméad oifigiúil eile lena gcruthaítear go bhfuil an cháilíocht 

agus oiliúint ábhartha is gá faoi dhlí an Pháirtí a eisíonn an doiciméad ag an 

sealbhóir chun an ghníomhaíocht arb éard í tiomáint a dhéanamh i dtéarmaí atá 

comhchosúil leis na téarmaí a leagtar amach in Airteagal 1 de Threoir 2003/59/CE1.   

 

Airteagal 4 

Rochtain ar sheirbhísí iompair de bhóthar 

 

Beidh oibreoirí tarlaithe de bhóthar i dteideal na hoibríochtaí tarlaithe de bhóthar seo a leanas 

a dhéanamh: 

 

(a) turais ualaithe arna ndéanamh ag feithicil a bhfuil a bpointe imeachta agus a gceann 

scríbe i gcríoch dhá Pháirtí éagsúla, bíodh idirthuras trí chríoch tríú tír i gceist nó ná 

bíodh; 

                                                 
1 Treoir 2003/59/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 15 Iúil 2003 maidir le cáiliú 

tosaigh agus oiliúint thréimhsiúil do thiománaithe feithiclí bóthair áirithe a úsáidtear chun earraí nó 

paisinéirí a iompar, lena leasaítear Rialachán (CEE) Uimh. 3820/85 ón gComhairle agus Treoir 

91/439/CEE ón gComhairle agus lena n‐ aisghairtear Treoir 76/914/CEE ón gComhairle (IO L 226, 

10.9.2003, lch. 4). 
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(b) turais ualaithe arna ndéanamh ag feithicil ó chríoch an Pháirtí bunaíochta go dtí críoch an 

Pháirtí chéanna, ar turais iad a bhfuil idirthuras trí chríoch an Pháirtí eile i gceist leo; 

(c) turais ualaithe arna ndéanamh ag feithicil go dtí críoch an Pháirtí bunaíochta nó ó chríoch 

an Pháirtí bunaíochta go dtí tríú tír, ar turais iad a bhfuil idirthuras trí chríoch an Pháirtí 

eile i gceist leo; 

(d) turais neamhualaithe arna ndéanamh ag feithicil i gcomhar leis na turais dá dtagraítear i 

bpointí (a), (b) agus (c).  

 

 

 

Airteagal 5 

Doiciméid tiománaí 

 

(1) Laistigh de raon feidhme an Chomhaontaithe seo agus ar feadh a fhad go léir, 

déanfaidh gach Páirtí sealbhóirí ceadúnas tiomána arna n-eisiúint ag an bPáirtí eile a 

dhíolmhú ón gceanglas cead tiomána idirnáisiúnta a bheith acu, mar a shainítear sna 

Coinbhinsiúin um Thrácht ar Bhóithre arna ndéanamh sa Ghinéiv in 1949 agus i Vín 

in 1968.  

(2) Cuirfidh an Úcráin an tAontas Eorpach agus a Bhallstáit ar an eolas faoi aon bheart 

arna ghlacadh tar éis an 23 Feabhra 2022 chun síneadh a chur le bailíocht riaracháin 

na ndoiciméad tiománaí arna n-eisiúint ag an Úcráin. 

(3) Oibreoidh na Páirtithe i gcomhar chun calaois agus brionnú doiciméad tiománaí a 

chosc agus a chomhrac. Chuige sin, agus gan dochar do na rialacha ábhartha maidir 

le cosaint sonraí pearsanta, soláthróidh údaráis inniúla na hÚcráine an fhaisnéis 

ábhartha d’údaráis inniúla an Aontais Eorpaigh agus a Bhallstát trí bhíthin tairseach 

gréasáin arna bainistiú ag údaráis inniúla na hÚcráine nó trí shonraí a aisghabháil ó 

cheadúnais tiomána leictreonacha arna n-eisiúint ag an Úcráin i gcomhréir lena 

reachtaíocht. 

 

I gcás nach mbeidh údaráis inniúla an Aontais Eorpaigh agus a Bhallstát in ann rochtain a 

fháil ar an bhfaisnéis ábhartha trí mhodhanna leictreonacha iomchuí, soláthróidh údaráis 

inniúla na hÚcráine an fhaisnéis ábhartha d’údaráis inniúla an Aontais Eorpaigh agus a 

Bhallstát trí aon mhodh iomchuí eile. 
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Airteagal 6 

Fad 

 

(1) Beidh feidhm ag an gComhaontú seo go dtí an 30 Meitheamh 2023.   

 

(2) 3 mhí ar a dhéanaí roimh dhul in éag an Chomhaontaithe, rachaidh na Páirtithe i 

gcomhairle le chéile chun measúnú a dhéanamh ar an ngá atá lena athnuachan. Chun 

na críche sin, rachaidh na Páirtithe i gcomhairle le chéile laistigh den Chomhchoiste 

mar a leagtar amach in Airteagal 7(2). 

 

 

Airteagal 7 

Comhchoiste 

 

(1) Bunaítear Comhchoiste leis seo. Déanfaidh sé maoirsiú agus faireachán ar chur i 

bhfeidhm agus ar chur chun feidhme an Chomhaontaithe seo agus déanfaidh sé 

athbhreithniú tréimhsiúil ar fheidhmiú an Chomhaontaithe seo i bhfianaise a 

chuspóirí.  

 

(2) Tionólfar an Comhchoiste arna iarraidh sin do cheachtar dá chomhchathaoirligh. 

Tionólfar é freisin 3 mhí ar a dhéanaí roimh dhul in éag an Chomhaontaithe, chun 

measúnú a dhéanamh ar an ngá leanúint leis an gComhaontú, agus cinneadh a 

dhéanamh i leith sin, i gcomhréir le hAirteagal 6(2). Déanfaidh an Comhchoiste 

cinneadh maidir leis an leanúint sin, lena n-áirítear fad na leanúna, de réir mar is 

iomchuí, i gcomhréir le mír 5 den Airteagal seo.  

 

(3) Ionadaithe ó na Páirtithe a bheidh ar an gComhchoiste. Féadfaidh na hionadaithe ó 

Bhallstáit an Aontais Eorpaigh freastal ar chruinnithe an Chomhchoiste mar 

bhreathnóirí. 

 

(4) Beidh ionadaí ón Aontas Eorpach agus ionadaí ón Úcráin ina chathaoirleach ar an 

gComhchoiste ar bhonn idirmhalartach. 
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(5) Is de chomhthoil na bPáirtithe a ghlacfaidh an Comhchoiste a chuid cinntí. Beidh na 

cinntí sin ina gceangal ar na Páirtithe, agus déanfaidh na Páirtithe sin na bearta uile 

is gá chun iad a chur chun feidhme.  

 

(6) Glacfaidh an Comhchoiste a rialacha nós imeachta. 

 

 

 

 

 

 

 

Airteagal 8 

Díospóidí a réiteach2 

 

I gcás ina dtiocfaidh díospóid chun cinn idir na Páirtithe maidir le léiriú agus cur i bhfeidhm 

an Chomhaontaithe seo, beidh feidhm mutatis mutandis ag forálacha Chaibidil 14 de 

Theideal IV den Chomhaontú Comhlachais.  

 

Airteagal 9 

Oibleagáidí a chomhlíonadh 

 

(1) Beidh gach Páirtí freagrach go hiomlán as cloí le forálacha uile an Chomhaontaithe 

seo. 

 

(2) Áiritheoidh gach Páirtí go ndéanfar na bearta uile is gá chun éifeacht a thabhairt 

d’fhorálacha an Chomhaontaithe seo, lena n-áirítear go gcloífear leo ar gach leibhéal 

rialtais agus go cloífidh daoine a fheidhmíonn údarás tarmligthe rialtais leo. 

Gníomhóidh gach Páirtí de mheon macánta chun a áirithiú go mbainfear amach na 

cuspóirí a leagtar amach sa Chomhaontú seo. 

 

                                                 
2 Chun amhras a sheachaint, ní fhorléireofar go dtugann an tAirteagal seo ná an Comhaontú seo cearta ná 

go bhfhorchuireann ceann acu oibleagáidí is féidir a agairt go díreach os comhair chúirteanna intíre na 

bPáirtithe. 
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(3) Is comhaontú é an Comhaontú seo de réir bhrí Airteagal 479(5) den Chomhaontú 

Comhlachais. Féadfaidh Páirtí bearta iomchuí a bhaineann leis an gComhaontú seo a 

dhéanamh i gcás sárú an-tromchúiseach substaintiúil ar aon cheann de na 

hoibleagáidí a dtugtar tuairisc orthu in Airteagal 2 den Chomhaontú Comhlachais 

mar ghnéithe fíor-riachtanacha, ar sárú é a chuireann an tsíocháin agus an tslándáil 

idirnáisiúnta i mbaol ar bhealach go mbeidh gá le freagairt láithreach. Déanfar bearta 

iomchuí den sórt sin i gcomhréir le hAirteagal 478 den Chomhaontú Comhlachais. 

 

Airteagal 10 

Bearta coimirce 

 

(1) Féadfaidh ceachtar de na Páirtithe bearta coimirce iomchuí a dhéanamh má 

mheasann sé gur baol do shábháilteacht ar bhóithre iad oibríochtaí iompair arna 

ndéanamh ag oibreoirí tarlaithe de bhóthar de chuid an Pháirtí eile. Déanfar bearta 

coimirce agus lánurraim á tabhairt don dlí idirnáisiúnta, beidh siad comhréireach 

agus teoranta maidir lena raon feidhme agus lena bhfad, don mhéid is fíorghá chun 

an cás a leigheas nó chun cothromaíocht an Chomhaontaithe seo a choinneáil ar bun. 

Tabharfar tús áite do bhearta den sórt sin is lú a chuirfidh isteach ar fheidhmiú an 

Chomhaontaithe seo. 

 

(2) Sula rachaidh an Páirtí lena mbaineann i mbun comhairliúchán, tabharfaidh sé fógra 

faoi na bearta arna nglacadh don Pháirtí eile agus soláthróidh sé an fhaisnéis 

ábhartha uile. 

 

(3) Rachaidh na Páirtithe i mbun comhairliúchán láithreach sa Chomhchoiste d’fhonn 

réiteach atá inghlactha go frithpháirteach a aimsiú. 

 

(4) Cuirfear aon ghníomhaíocht arna déanamh faoi théarmaí an Airteagail seo ar fionraí, 

a luaithe a chomhlíonfaidh an Páirtí ar a bhfuil an locht forálacha an 

Chomhaontaithe seo arís nó nuair a bheidh deireadh leis an mbaol do shábháilteacht 

ar bhóithre. 

 

Airteagal 11 
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Cur i bhfeidhm críochach 

 

Beidh feidhm ag an gComhaontú seo, de pháirt, maidir leis an gCríoch ina bhfuil feidhm ag 

an gConradh ar an Aontas Eorpach agus ag an gConradh ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh 

agus faoi na coinníollacha a leagtar síos sna Conarthaí sin, agus den pháirt eile, maidir le 

críoch na hÚcráine laistigh dá teorainneacha a aithnítear go hidirnáisiúnta. 

Cuirtear a chur i bhfeidhm ar fionraí sna limistéir sin nach bhfeidhmíonn Rialtas na hÚcráine 

rialú éifeachtach iontu. 

 

Airteagal 12 

Foirceannadh 

 

(1) Féadfaidh ceachtar den dá Pháirtí, tráth ar bith, fógra a thabhairt i scríbhinn, trí 

bhealaí taidhleoireachta, don Pháirtí eile gur chinn sé an Comhaontú seo a 

fhoirceannadh. Foirceannfar an Comhaontú 2 sheachtain tar éis an fhógra sin, mura 

gcuirfidh an Páirtí a thugann fógra dáta is déanaí in iúl chun éifeacht a bheith leis an 

bhfógra sin. Sa chás deireanach sin, ní bheidh an dáta níos déanaí ná 2 mhí tar éis 

dháta an fhógra.  

 

(2) Oibreoirí tarlaithe de bhóthar a bhfuil a bhfeithicil i gcríoch an Pháirtí eile ar dhul in 

éag an Chomhaontaithe seo, ceadófar dóibh idirthuras a dhéanamh trí chríoch an 

Pháirtí sin chun filleadh ar chríoch an Pháirtí ina bhfuil siad bunaithe.  

 

(3) Ar mhaithe le cinnteacht níos fearr, ciallaíonn an dáta fógra dá dtagraítear i mír 1 an 

dáta a sheachadtar an fógra ar an bPáirtí eile.  

 

(4) Ní bheidh sé d’éifeacht ag an dul in éag de bhun Airteagal 6, ná ag foirceannadh an 

Chomhaontaithe seo de bhun mhír 1 den Airteagal seo go srianfar na coinníollacha 

rochtana margaidh maidir le seirbhísí iompair de bhóthar idir na Páirtithe i 

gcomparáid leis an staid a bhí ann an lá roimh theacht i bhfeidhm an 

Chomhaontaithe seo. Chuige sin, mura mbeidh comhaontú ann ina dhiaidh sin idir 

na Páirtithe, beidh feidhm arís an lá sin ag na teidlíochtaí rochtana margaidh arna 

socrú faoi na comhaontuithe déthaobhacha atá ann cheana idir Ballstáit an Aontais 



 

GA 11  GA 

Eorpaigh agus an Úcráin ó dháta éaga nó foirceanta an Chomhaontaithe seo ar 

aghaidh.  

 

Airteagal 13 

Teacht i bhfeidhm agus cur i bhfeidhm sealadach 

 

(1) Daingneoidh nó formheasfaidh na Páirtithe an Comhaontú seo i gcomhréir lena 

nósanna imeachta féin. Tiocfaidh an Comhaontú seo i bhfeidhm an lá a bheidh fógra 

tugtha ag na Páirtithe dá chéile faoi chur i gcrích a nósanna imeachta inmheánacha 

faoi seach chun na críche sin.  

(2) D’ainneoin mhír 1, comhaontaíonn an tAontas agus an Úcráin an Comhaontú seo a 

chur i bhfeidhm go sealadach ón lá a síneofar é ar aghaidh.  

 

(3) Chun críocha fhorálacha ábhartha an Chomhaontaithe seo, tuigfear go gciallaíonn 

aon tagairt sna forálacha sin do ‘dáta theacht i bhfeidhm an Chomhaontaithe seo’ 

‘dáta óna gcuirfear an Comhaontú seo i bhfeidhm go sealadach’ i gcomhréir le mír 2 

den Airteagal seo. 

 

Arna dhéanamh sna teangacha seo a leanas: Béarla, Bulgáiris, Cróitis, Danmhairgis, 

Eastóinis, Fionlainnis, Fraincis, Gaeilge, Gearmáinis, Gréigis, Iodáilis, Laitvis, Liotuáinis, 

Máltais, Ollainnis, Polainnis, Portaingéilis, Rómáinis, Seicis, Slóivéinis, Slóvaicis, Spáinnis, 

Sualainnis, Úcráinis agus Ungáiris, agus comhúdarás ag gach ceann de na téacsanna sin. 

 

DÁ FHIANÚ SIN, tá na Lánchumhachtaigh thíos-sínithe, atá údaraithe go cuí chuige sin, tar 

éis an Comhaontú seo a shíniú. 

 

Arna dhéanamh in Lyon, an …… lá de … sa bhliain ... . 

 

 Thar ceann an Aontais Eorpaigh 

 

 Thar ceann na hÚcráine 
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